
John Orr, trajik gerçekçilik bağlamında Batı roma-nına 
değin ‘Yeni Tarihçilik’ adını verdiği iddialı roman kuramı 
çerçevesinde ilginç çözümlemelerinin bulunduğu kitabında, 
Erich Auerbach ve Raymond Williams’ın modern trajediye 
ilişkin kuramsal çözümlemelerini geliştirip yorumluyor. Bu 
bağlamda, Michail Bakhtin, Northrop Frye ve Rene Girard’ın 
görüşlerinden de yararlanıyor. Trajik gerçekçilik ve tutku
açısından Batı romanına ilişkin kapsamlı inceleme ve 
değerlendirmeler içeren bu kitap; Stendhal, Dostoyevski ve 
Tolstoy’dan başlayarak 21. yüzyılın büyük romancılarından 
Zola’yı, Malraux’yu, Conrad’ı, Thomas Mann’ı, 
Hemingway’i, Solzhenitsyn’i yorumlamaktadır. Ülkemizde 
‘toplumcu gerçekçilik’ açısından özellikle edebiyatımızdaki 
roman örnekleri, yorumu ve eleştirisi bilinmekle birlikte, 
trajik gerçekçilik açısından yapılan roman çözümlemelerinin 
akademik çevreler dışında bilinmemesi yüzünden hem örneği 
az, hem de popülerliği sınırlıdır. Bu bakımdan, John Orr’un 
Trajik Gerçekçilik ve Modern Toplum adlı bu kitabı, trajik 
gerçekçiliğin tanınması ve üzerinde düşünülmesi açısından 
ufuk genişletici olduğu kadar önemli bir başvuru kaynağı 
niteliğindedir. 
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John Orr; Edin burgh Üni ver si te si Top lum bi lim Bö lü mü’nde öğ re tim 
gö rev li si dir. Top lum bi lim, Si ne ma Araş tır ma la rı ve İn gi liz Ede bi ya tı 
öğ ret mek te dir. Tri nity Col le ge, Dub lin ve Prin ce ton İle ri Araş tır ma 
Ens ti tü le rin de ko nuk öğ re tim gö rev li si ola rak bu lun muş tur. Li te rary 
Re vi ew’da ti yat ro eleş ti ri le ri, ede bi yat der gi le rin de yu ka rı da be lir ti len 
ko nu lar da ya zı lar ya yım la mak ta dır. John Orr, mo dern tra je di yi çö -
züm le ye rek ye ni ta rih çi lik ten ha re ket le bir ro man ku ra mı oluş tur -
muş tur. Bu ku ra mı oluş tu rur ken, ge niş öl çü de Eric Au er bach ve Ray -
mond Wil li ams’tan ya rar la nır ken; Mic ha il Bakh tin, North rop Frye ve 
Re ne Gi rard’ın de ği şik yak la şım la rın dan da et ki len miş tir. Ya pıt la rı: 1) 
Tra gic Re alism and Mo dern So ci ety/The Pas si ona te Po li ti cal in The Mo dern 
No vel, The Mac Mil lan Press Ltd. Prin ted in Hong Kong, First Edi ti on 
1977, se cond edt. 1989. 2) Tra gi co medy and Con tem po rary Cul tu re / Play 
and Per for man ce from Bec kett to She pard, Mac Mil lan Aca de mic and Pro -
fes si onal Ltd., Prin ted in Hong Kong, 1991. 3) Tra gic Dra ma and Mo -
dern So ci ety/A so ci ology of Dra ma tic Form from 1880 to the pre sent, The 
Mac Mil lan Press Ltd. Se cond Edi ti on,1989, Prin ted in Chi na. 4) Ci ne -
ma and Mo der nity, Camb rid ge, 1993. 5) Con tem po rary Ci ne ma, Edin -
burg Uni ver sity Press, 1998 6) The Ma king of The Twen ti eth Cen tury No -
vel/Law ren ce, Joy ce, Fa ulk ner and Be yond, Prin ted in Hong Kong, 1987.  
Ab dul lah Şev ki; İs tan bul-1953 do ğum lu. An ka ra Üni ver si te si Si ya -
sal Bil gi ler Fa kül te si me zu nu. İs tan bul Üni ver si te si’nde İk ti sat, AÜ 
DTCF Fel se fe Bö lü mü’nde de Fel se fe dal la rın da  yük sek li sans ça lış -
ma la rı yap tı. ABD’de ya ra tı cı ya zar lık, dil ve fel se fe se mi ner le ri ne 
ka tıl dı. Çe vi ri ça lış ma la rı nın ya nı  sı ra, şi ir, de ne me/eleş ti ri ve öy kü 
ya zı yor. İlk şi iri ni 1980 yı lın da Olu şum der gi sin de ya yım la dı. Bu ta -
rih ten iti ba ren çe şit li ya zın der gi le rin de gö rün dü. Bir öy kü sü 2004 
yı lın da Ago ra Der gi si Öy kü Ya rış ma sın da de re ce ye gi re rek adı ge -
çen der gi de ya yım lan dı. Baş ka bir öy kü sü de Ümit Kaf tan cı oğ lu 
adı na dü zen le nen 2005 Öy kü Ya rış ma sın da man si yon la ödül len di -
ril di. Ke za bir öy kü sü de Ga ze te ci Gi la Ko hen adı na dü zen le nen 
2005 Öy kü Ya rış ma sı seç ki sin de ya yım lan ma ya de ğer gö rül dü. İr -
lan da lı öy kü ya za rı Jo seph She ri dan Le Fa nu, Fran sız ger çe küs tü cü 
şa ir le rin den öy kü ve şi ir çe vi ri le ri yap tı.“Ka na Bat kın An ka”, “İlk 
Ses siz lik”, “Ge ce nin Evi” ve “ De li Şi ir”  ad lı ya yım lan mış dört şi ir 
ki ta bı var. Çe vi ri le ri ni İn gi liz ce ve Fran sız ca dil le rin den yap mak ta -
dır. 
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Nas tas yia Fi li ppov na şaş kın şaş kın pren se bak tı. 

‘Bir Prens? O bir Prens mi?’ 

Çok tu haf. Ama ben onu da ha ye ni uşak ola rak 

işe al dım. Gön der onu içe ri ye da vet li le re gel di ği -

mi du yur sun! Ha! Ha! Ha! 

 

 

DOS TO YEVS Kİ 

Bu da la





TE ŞEK KÜR  
 
Ya zar ve ya yım cı lar, te lif hak kı olan ma ter ya lin kul la nı mı 

için izin ver mek ne za ke ti ni gös te ren aşa ğı da ad la rı be lir ti len ki -
şi ve ku ru luş la ra; 

The Bod ley He ad (Put nam & Co. Ltd. ta ra fın dan ya yım lan -
mış.) ve Alf red A. Knopf Inc.’e, Step han Garry ta ra fın dan çev ril -
miş, Mik ha il Şo lo hov’un Ve Dur gun Akar dı Don (And Qu iet Flows 
The Don)  ve Ül kem den De ni ze Akar dı Don (The Don Flows Ho me 
To The Sea) ad lı ro man la rın dan ya pı lan alın tı lar için; 

Jo nat han Ca pe Li mi ted ve Char les Scrib ner’s Sons, Exe cu -
tors of Er nest He ming way Es ta te/Er nest He ming way’in Mi ras -
çı la rı adı na Er nest He ming way’in, Çan lar Ki min İçin Ça lı yor (For 
Whom The Bell Tolls) / © 1940 Er nest He ming way –ro ma nın dan– 
ya pı lan alın tı lar için; 

Jo nat han Ca pe Li mi ted ve Har co urt Bra ce Jo va no vich Inc.’e, 
Wal ter Ben ja min’in, (1969) yı lın da Harry Zohn tar fın dan çev ri -
len, Aydınlanmalar: De ne me ler ve Dü şün ce ler (Il lu mi na ti ons: Es says 
and Ref lec ti ons) ad lı ese rin den alın tı lar için; 

Jo nat han Ca pe Li mi ted ve Far rar, Stra us & Gi ro ux Inc.’e, An -
net te La vers ve Co lin Smith ta ra fın dan, Edi ti ons du Se uil’ün 
1953 © Le Deg ré Zé ro de L’Ec ri tu re ad lı Fran sız ca ya yı mın dan 
çev ri len Ro land Bart hes’in Ya zı nın Sı fır De re ce si (Wri ting Deg ree 
Ze ro)’nden ya pı lan alın tı lar için; Jo nat han Ca pe Li mi ted’a, © 
1967 çe vi ri hak kı ge re ğin ce, Edi ti ons du Se uil, Pa ris’in  1964 © 
Elé ments de Sé mi olo gie ad lı Fran sız ca ba sı mın dan An net te La -
vers ve Co lin Smith ta ra fın dan çev ri len Ro land Bar tes’in  Ele -
ments of Se mi ology (Gös ter ge bi li min Öğe le ri) ad lı ya pı tın dan 
alın tı lar için;  

Chat to and Win dus Li mi ted and Stan ford Uni ver sity Press’e, 
her iki ku ru luş ta ra fın dan ya yım lan mış olan Ray mond Wil li -
ams’ın Mo dern Tra je di (Mo dern Tra gedy) ad lı ya pı tın dan alın tı lar 
için; 

Wil li am Col lins Sons & Co. Li mi ted ve Pant he on Bo oks’a, 
Ran dom Ho use Inc.’in bir bö lü mü (di vi si on) ta ra fın dan ya yım -
lan mış, Max Hay ward ve Man ya Ha ra ri ta ra fın dan çev ri len, Bo -
ris Pas ter nak’ın Dr. Ji va go (Dr. Zhi va go) ad lı ro ma nın dan alın tı -
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lar için; 
Wil li am Col lins Sons & Co. Li mi ted ve Har per & Row Pub -

lis hers Inc.’e, Miz ha el Guy bon ta ra fın dan çev ri len Ale xan der 
Solz he nitsyn’in İlk Çem ber (The First Circ le) ro ma nın dan alın tı lar 
için;  

Do ub le day & Co. Inc.’e, ve Wit hers, So li ci tors, Trus te es of 
The Jo seph Con rad Es ta te/Jo seph Con rad’ın mi ras çı la rına, 
Nost ro mo (Nost ro mo), ‘Nar cis sus’un Zen ci si (The Nig ger of the ‘Nar -
cis sus’)  ve Ba tı lı Göz le (Un der Wes ter Eyes) ro man la rın dan alın tı -
lar için; 

Ha mish Ha mil ton Li mi ted’e, A. Mac do nald ta ra fın dan çev ri -
len, And ré Mal ra ux’nun  İnsanlık Durumu (Man’s Es ta te) ve S. 
Gil bert ve A. Mac do nald ta ra fın dan çev ri len, And ré Mal ra -
ux’nun Umut Gün le ri (Days of Ho pe)’nden alın tı lar için, te lif hak -
kı ©1968 And ré Mal ra ux; 

A.M. He ath & Co. Li mi ted’a, Ge or ge Or well Mi ras Yö ne ti mi 
adı na, Bı rak As pi dist ra Uç sun [Ke ep the As pi dist ra Flying (1954)] 
ve Mar tin Sec ker & War burg Li mi ted’a bu ku ru luş ta ra fın dan 
ya yım la nan,  Bin Do kuz Yüz Sek sen Dört (1949)’ten ya pı lan alın -
tı lar için; 

The Mer lin Press Li mi ted ve Hu ma ni ti es Press Inc.’e, Copy -
right © 1962, Han nah ve Stan ley Mitc hell ta ra fın dan çev ri len, G. 
Lu kács’ın Ta ri hî Ro man (The His to ri cal No vel) ad lı ya pı tın dan 
alın tı lar için; 

MIT Press’e, Camb rid ge, Mas sac hu setts, La dis lav Ma tej ka 
ve Krystyna Po mors ka (1971) ta ra fın dan ya yım la nan, Rus Po eti -
ka lar Üze ri ne Oku ma lar: Bi çim ci ve Ya pı sal cı Gö rüş ler (Re adings in 
Rus si an Po etics: For ma list and Struc tu ra list Vi ews)de yer alan R. 
Ja cob sen’in “Ger çek çi lik Üze ri ne” (“On Re alism”) baş lık lı ya zı -
sın dan alın tı lar için; 

Mar tin Sec ker & War burg Li mi ted’e ve Alf red A. Knopf 
Inc.’e, H.T. Lo we-Por ter ta ra fın dan çev ri len, Tho mas Mann’ın 
Otuz Yı lın Öy kü le ri (Sto ri es of Three De ca des)’nden Ma rio ve Si hir -
baz (Ma rio and Ma gi ci an) ve To nio Kru ger’den ya pı lan alın tı lar 
için; Ric hard ve Cla ra Wins ton ta ra fın dan çev ri len Tho mas 
Mann’ın Mek tup la rı 1889-1955 (Let ters of Tho mas Mann)’ten Pa ul 
Amann’a Mek tup (Let ter to Pa ul Amann)’tan,  H.T. Lo we-Por -
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ter ta ra fın dan çev ri len, Tho mas Mann’ın ro man la rı, Bü yü lü Dağ 
[The Ma gic Mo un ta in (1949)] ve Doc tor Fa us tus (1949)’tan ya pı lan 
alın tı lar için; 

Pen gu in Bo oks Li mi ted’e, © Ro se mary Ed monds 1954, Ro se -
mary Ed monds ta ra fın dan çev ri len (Pen gu in Clas sics 1954), Leo 
Tols toy’un An na Ka re ni na ro ma nın dan alın tı lar için; © Da vid 
Ma gars hack 1955, Da vid Ma gars hack ta ra fın dan çev ri len(Pen -
gu in Clas sics 1955), Fe odor Dos to yevs ki’nin Bu da la (The Idi ot) 
ro ma nın dan alın tı lar için; © Da vid Ma gars hack 1958, Da vid Ma -
gars hack ta ra fın dan çev ri len (Pen gu in Clas sics 1958), Fe odor 
Dos to yevs ki’nin Ka ra ma zov Kar deş ler (The Brot hers Ka ra ma zov) 
ad lı ro ma nı nın Bi rin ci Cil din den (Vol.1.) ya pı lan alın tı lar için; © 
Da vid Ma gars hack, 1953, Da vid Ma gars hack ta ra fın dan çev ril -
miş (Pen gu in Clas sics 1953), Fe odor Dos to yevs ki’nin ro ma nı 
Ecin ni ler (The De vils)’den alın tı lar için, © L.W. Tan cock, 1962, 
L.W. Tan cock ta ra fın dan çev ri len (Pen gu in Clas sics 1962), Emi le 
Zo la’nın Thé rè se Ra qu in ro ma nın dan ya pı lan alın tı lar için; © 
L.W. Tan cock 1954, L.W. Tan cock ta ra fın dan çev ri len (Pen gu in 
Clas sics 1954), Emi le Zo la’nın Ger mi nal ro ma nın dan ya pı lan 
alın tı lar için; 

Prin ce ton Uni ver sity Press’e, Copy right © Prin ce ton Uni ver -
sity Press (1968), Wil lard R. Trask ta ra fın dan çev ri len, Erich Au -
er bach’ın, Mi me sis: Ba tı Ede bi ya tın da Ger çe ğin Tem si li (Mi me sis: 
The Rep re sen ta ti on of Re ality In Wes tern Li te ra tu re) ad lı ya pı tın dan 
alın tı lar için; 

Ro ut led ge & Ke gan Pa ul Li mi ted ve Be acon Press’e, Her bert 
Mar cu se (1964)’ün ya pı tı Tek Bo yut lu İn san (One-Di men si onal 
Man)’dan ya pı lan alın tı lar için; 

Uni ver sity of Neb ras ka Press’e, Lee T. Le mon ve Ma ri on J. 
Re is ta ra fın dan ya yım la nan, Rus Bi çim ci Eleş ti ri si: Dört De ne me 
(Rus si an For ma lis tic Cri ti cism: Fo ur Es says) için de yer alan B. Tho -
mas hevsky’nin “Konusallıklar” (“The ma tics”) ad lı de ne me sin -
den alın tı lar için; te şek kür le ri ni su nar.
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KI SALT MA LAR 
 
 
ibid: Ay nı yer. 
op.cit. : Ön ce ki kay na ğa gön der me için. 
p: Say fa. 
pp: Say fa lar. 
ff: Say fa nın ya da sa tı rın de va mın da. 
trans. : Çe vi ren. 
bkz.: Ba kı nız. 
i.e. :/id est/ yani, demek ki, başka deyişle.
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ÇE Vİ RE NİN ÖN SÖ ZÜ 
 
 
 
 
 
 

John Orr, Tra jik Ger çek çi lik ve Mo dern Top lum ad lı bu ki ta bın da 
19. yy. ve 20. yy.’ın ilk çey re ğin de ya zı lan Ba tı ro ma nı ve Ger çek -
çi ede bi yat akı mı na Tra jik Ger çek çi lik bağ la mın da eleş ti ri ve öz -
gün yo rum lar ge ti ri yor. Tra jik ger çek çi lik ede bi ya tı mız da ay rın -
tı lı ola rak in ce len miş bir ger çek çi lik tü rü de ğil. İn sa nın al gı la nış 
ve yan sı tı lış bi çi miy le il gi li ol ma sı ge ne lin de, Fre ud çu ve Va ro -
luş çu te mel ler üze rin de yük se len bur ju va ger çek çi ede bi yat akı -
mıy la ka rış tı rı la bi lir ra hat lık la. Bu ne den le, tra jik söz cü ğü nün 
kö ke ni ni, tra jik ola nın ne li ği ni ve tra jik ger çek çi ku ra mın te mel 
fi kir le ri ni kı sa ca or ta ya koy ma nın; oku yu cu nun ki mi ön bil gi le -
ri edi ne rek da ha ra hat bir oku ma ya pa bil me si açı sın dan ya rar lı 
ola ca ğı nı dü şü nü yo rum. 

Ki ta bın baş lı ğı nı oku du ğu nuz da do ğal ola rak he men tra jik 
ger çek çi li ğin ne ol du ğu nu dü şün me ye baş lı yor su nuz. Bu ne -
den le, An tik Yu nan kö ken li tra jik söz cü ğü nün kö ken bi li min -
den/eti mo lo ji sin den ha re ket le açık la ma la rı mı ge liş tir mek is ti -
yo rum. Tra jik söz cü ğü nü gün de lik ha ya tı mız da da ol duk ça 
yay gın bi çim de kul la nı yo ruz as lın da... Tra go idia ya da trá gos Es -
ki Yu nan ca da ‘ke çi’ de mek, oi dia’da ‘şar kı söy le me’ an la mı na 
ge li yor. Tra ged ya nın, İ.Ö. 4. yy.’da Ati na’da ak tör le rin ya nık 
ses li, hü zün lü ifa de şek lin den ötü rü ‘ke çi tür kü sü’, ‘ke çi ez gi si’ 
ola rak ad lan dı rıl dı ğı sa nıl mak ta dır. Tra jik’te Es ki Yu nan di lin de 
tra gi kós ya ni ‘tra je di ye iliş kin’ an la mı na ge li yor (Se van Ni şan -
yan, Söz le rin So ya ğa cı, Çağ daş Türk çe nin Eti mo lo jik Söz lü ğü, s. 452, 
Adam: İs tan bul 2002.). An tik Yu nan dü şü nü rü Aris to te les’de 
‘tra jik olan ne dir?’ so ru su nu so ra rak araş tır ma sı na baş la mış tır. 
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Aris to te les, Po eti ka ad lı ki ta bın da tra ged ya yı, öy kün me (mi me -
sis) ve arın ma yı ay rın tı lı ola rak in ce ler (Aris to te les, Po eti ka / Şi ir 
Sa na tı Üs tü ne, çev. Sa mih Rı fat, K Ki tap lı ğı: İs tan bul 2003). Tra -
ged ya Aris to te les’e gö re ede bi yat ve özel lik le dra ma nın en yük -
sek bi çi mi dir. Fe la ket ler, kö tü lük ler, üzün tü, acı ve ölü mü ko nu 
edi nir. Tra ged ya se yir ci si oyu nu iz ler ken duy gu sal ve bi linç sel 
ola rak arın mak ta dır (cat har sis). Kla sik ge le ne ğin tra je di ta nı mın -
da da se yir ci ler ve ya zar lar ta ra fın dan pay la şı lan de ğer ler ve 
inanç lar bü tü nü de ni li yor tra ged ya ya... Ger çek te dra ma tik tra -
je di bu ki ta bın ko nu su ile doğ ru dan iliş ki li de ğil ama kav ram sal 
ola rak bağ lan tı lı bir ko nu, bu ne den le onun la il gi li ola rak da bi -
raz bil gi ver mek te ya rar gör düm. Ne de ol sa tra ged ya/tra je di, 
Es ki Yu nan’da Dyo ni sos ayin le ri, şö len ler ve dra ma ile ilk çağ  
Ak de niz in sa nı nın ha ya tı na gir me ye baş lı yor. 

16. ve 17. yy.’ın er ken dö nem le rin de tra jik kah ra man lar yaz -
gı sal bi çim de olay la rın içi ne çe ki lir ler ve ka rak ter le rin de ki yaz -
gı sal ku sur lar ne de niy le ayak ta ka la maz lar dı. İn gil te re’de Kra li -
çe I. Eli za beth ve Kral I. Ja mes dö nem le rin de öç al ma tra je di le ri 
çok il gi çe ki yor du. Tho mas Kyd’in İs pan yol Tra je di si, John Webs -
ter’in iş ken ce, ci na yet ve öç al ma oyu nu Be yaz Şey tan (1612) ve 
Mal fi Dü şe si (1613) ün lü tra jik oyun lar dı. 19. yy.’da Hen rich Ib -
sen’in Bir Be bek Evi (1879) ve Au gust Strind berg’in Miss Ju lie ve 
Ölüm Dan sı ad lı dra ma tik tra ged ya la rı da ka dı nın top lum da ki 
ye ri ni sor gu la yan ya pıt lar dı. Da ha ye ni ler den ABD’de Art hur 
Mil ler’in Sa tı cı nın Ölü mü (1949), top lum da ki or ta la ma ada mın 
tra je di si ni an la tır. Sa mu el Bec kett’de tra je di yi in san lık du ru mu 
ola rak ele alır. End ga me (1957) ve Happy Days (1961) Bec kett’in 
tra jik oyun la rı dır.  

Söz cü ğün kö ke ni ve özet le tra ged ya nın ge li şi mi böy le ol du -
ğu na gö re, şim di te mel so ru yu so ra bi li riz: Tra jik olan ne dir? 
Char les Glicks berg bu so ru yu şöy le ya nıt lı yor: Tra jik, ‘umut suz’ 
ya da ‘ka ram sar’ ol du ğu için de ğil, bü tün dün ye vi çö züm le ri 
red det ti ği için tra jik tir (Char les Glicks berg, The Tra gic Vi si on in 
Twen ti eth-Cen tury Li te ra tu re, s. 50).  

Tra je di nin bir fe no men ola rak üze rin de du ran dü şü nür Max 
Sche ler ise, tra jik ola nı ev re nin te mel öğe si ola rak gör müş tür. 
Ona gö re ‘tra jik, en baş ta yük sek olum lu de ğer ta şı yı cı la rı ara -
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sın da bir ça tış ma dır.’ Tra jik bir olay in san la il gi li ol ma ya bi lir. 
Ör ne ğin: Bir ka lo ri fer ka za nı nın pat la ma sı so nu cu bir re sim ga -
le ri si nin yan ma sı tra jik tir (Max Sche ler, Zum Pha no men des Tra -
gisc hen, Won Ums turz der Wer te, Le ip zig 1923, Cilt I, s. 237, 240, 
241.). İo an na Ku çu ra di’de tra jik için şu açık la ma yı ya pı yor: “Bir 
du ru mun tra jik ola bil me si için bir de ğe rin yok ol ma sı, bu de ğe -
rin yok ol ma sı na da baş ka bir de ğe rin yol aç ma sı ge re kir... Tra -
jik ça tış ma da ça tı şan de ğer le rin özel li ği, yok edi len le, yok eden 
de ğer le rin her iki si nin de yük sek ve ay nı za man da olum lu iki 
de ğer ol ma sı dır” (Prof.Dr. İo an na Ku çu ra di, Sa na ta Fel se fey le 
Bak mak, Ay raç: An ka ra 1997, s. 12). Sche ler, üs tün de ğe ri yok 
eden aşa ğı bir de ğer olur sa tra ji ğin yi ne or ta ya çık tı ğı nı söy le -
mek te dir. “Ek sik siz bir dün ya da, ah lak dü ze ni ne ka tı lan bir 
dün ya da, her ke sin ge rek ti ği gi bi dav ran dı ğı, her şe yin yer li ye -
rin de ol du ğu bir dün ya da tra je di or ta ya çı ka maz” (Ku çu ra di, 
ibid., s.18).  

Tra jik du rum da ki şi ler ba ğım sız dır; an cak, tra jik du rum da ki 
ki şi ve ya ro man ki şi si (fi gü ra) bel li bir yön de ey lem de bu lun ma -
sı nı ge rek ti ren tra jik zo run lu luk öz gür lü ğü nü ya şar. Bu zo run -
lu luk, bir fe la ke te kar şı tüm gü cü müz le, her şe yi kul la nıp kar şı 
koy sak da o yi ne akı şı nı sür dü re cek ve ya pa ca ğı nı ya pa cak tır. 
Bu ra da tra jik yaz gı nın de ğiş me me si söz ko nu su dur. Bu ne den -
le tra jik zo run lu luk akıl cı ve öz gür se çim le re yer bı rak maz (Ku -
çu ra di, ibid., s. 21).  

Ge nel de soy lu ki şi ler tra jik du rum lar la kar şı la şa bi lir. Se zar ve 
Bru tus ör ne ğin de ol du ğu gi bi, soy lu ki şi öl dür dü ğü soy lu ki şi yi 
sev me si ne kar şın öl dür müş tür. Tra jik olan bu dur. Tra jik ki şi ler 
ve ro man kah ra man la rı er dem le ri nin yan lı şı na dü şer ler, kah ra -
ma nı kah ra man ya pan ey lem, onu yok eder de... Tra jik ile ni hi -
lizm ço ğu kez ka rış tı rıl mak ta dır. Ki tap ta ni hi lizm le il gi li ro man -
la rın çö züm len me si ne de kap sam lı ola rak yer ve ril miş tir. Ni hi -
lizm, tra jik ger çek çi ba kış açı sın dan, Çer ni şevs ki, Tur gen yev, 
Dos to yevs ki gi bi Rus ro man cı lar bağ la mın da ay rın tı lı ola rak in -
ce len miş ve eleş ti ril miş tir. Ni hi lizm, ger çek te iç sel ya da dış sal 
ola rak hiç bir ah la ki oto ri te ol ma dı ğı kuş ku su nun do lay sız bir so -
nu cu ola rak or ta ya çı kan psi ko lo jik bir du rum ve dü şün ce bi çi -
mi dir. Var lı ğın ‘amaç’, ‘bir lik’, ‘mak sat’ ve ‘ger çek lik’ gi bi kav -
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